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Umax do 36 kV i In do 1250 A

Cellplux – głowice konektorowe do 
rozdzielnic, transformatorów i 
złącz kablowych
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Ekranowane głowice konektorowe BCC Cellpack służą do podłączania kabli średniego napięcia do rozdzielnic,
transformatorów lub innych urządzeń wyposażonych w przepust ze stożkiem zewnętrznym zgodnie z normą EN 
50180 i EN 50181. Głowice są dotykowo bezpieczne i nadają się do szybkiego łączenia i odłączania linii kablowych 
w stanie beznapięciowym. Ponadto nie wymagają zachowania odstępów faza-faza i faza-ziemia, dzięki czemu 
nadają się do stosowania nawet w bardzo ograniczonej przestrzeni. Różnią się między sobą sposobem połączenia 
z przepustem: ze stykiem śrubowym lub ślizgowym (z trzpieniem). Ekranowane głowice konektorowe BBC Cell-
pack wykonane są z EPDM, co zapewnia im doskonałe właściwości elektryczne i mechaniczne. Portfolio produktów 
obejmuje rozwiązania do przepustów z interfejsem typu A, B i C.

Czym są głowice konektorowe?

Wprowadzenie: głowice konektorowe

Interfejs Produkt Typ Poziom napięcia Znamionowy

Typ A
CWS 250 A Głowica kątowa

12, 24 kV 250 A
CGS 250 A Głowica prosta

Typ B CWS 400 A Głowica kątowa 12, 24, 36 kV 400 A

Typ C1
CTS 630 A Głowica typu T 12, 24, 36 kV 630 A

CTS-S 630 A Głowica typu T 12, 24 kV 630 A

Typ C2 CTS 1250 A Głowica typu T 12, 24, 36 kV 1250 A

Ze względu na kształt, można wyróżnić głowice konektorowe typu T, kątowe i proste. Głowice konektorowe typu T 
mogą być symetryczne lub asymetryczne. Symetryczne głowice konektorowe typu T mają dwa podobne, znormali-
zowane końce (do typów przepustów podanych w EN 50180 i EN 50181). Asymetryczne głowice konektorowe typu 
T mają znormalizowany koniec przedni (podłączany do przepustu) i niestandardowy koniec tylny, który różni się w 
zależności od producenta. Asymetryczne głowice konektorowe typu T są najbardziej popularne.

ZŁĄCZA KABLOWETRANSFORMATORYROZDZIELNICE
Do dystrybucji wtórnej 
i pierwotnej (w izolacji gazo-
wej) 
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Asymetryczna głowica konektorowa teowa typu CTS

Przewodząca pokrywa ochronnawyposażona w 
wypustkę umożliwiającą mocowanie do korpusu

Zatyczka izolacyjna z pojemnościowym dzielnikiem 
napięcia

Opaska mocująca pokrywę

Śruba mocująca

Końcówka kablowa do żyły głównej

Przepust z interfejsem typu C

Końcówka kablowa do żyły powrotnej

Przewód uziemiający z końcówką kablową

Elektroda uziemiająca

Adapter kablowy

Przewodząca warstwa zewnętrzna

Głowice konektorowe

Przewodząca warstwa wewnętrzna 

Izolacja
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EPDM

Głowice konektorowe

Guma syntetyczna mająca wiele zastosowań, używana do różnych celów, a w szczególności jako materiał izolacyjny 

w elektroenergetyce.  Wytrzymały materiał stosowany na całym świecie szczególnie do głowic konektorowych.

•   Długa żywotność

•   Odporność na utlenianie

•   Odporność na opary i mgłę

•   Odporność na ozon

•   Odporność na promieniowanie UV

•   Wysoka wytrzymałość dielektryczna

•   Wysoka odporność na rozrywanie

•   Odporność chemiczna na różne substancje

•   Bezpieczny dla środowiska

•   Nie zawiera silikonu

WŁAŚCIWOŚCI EPDM

GŁOWICE KONEKTOROWE NADAJĄ SIĘ DO RÓŻNYCH TYPÓW KABLI O 
  IZOLACJI WYTŁACZANEJ

Z ekranem z 
drutów Cu 
NA2XS(F)2Y, XKDT, RHZ1, 

ARG7H1R, ARE4H1R, 

XRUHAKXS, 

YMeKrvasqwd

Z ekranem 
z taśm Cu
FG16H1RI2, 

FG7H1R

Standardowy
Na zamówienie

Z ekranem z 
folii aluminiowej
RH5Z1, 

NF C 33-226, 

XDALT, ARP4H5E, 

RE4H5R4R

„Wiski”
AHXAMK-W i 

AHXAMK-WM

Z pancerzem
SWA, 

AWA

„Ericsson”
EXCEL, 

AXCES i AXAL



OKEPDM
#1#1
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Głowice konektorowe

Tworzywo EPDM o dużej 
wytrzymałości mechanicz-

nej, odporne na chemi-
kalia, ozon, tlen i 
promieniowanie 

UV

Unikalna śruba mocująca 
z łbem zrywalnym 

ułatwiająca montaż na 
przepuście i zapobie-

gająca jego 
uszkodzeniu

Ułatwiona identyfikacja 
dzięki etykiecie 
informacyjnej 

umieszczonej z tyłu 
korpusu

Końcówki kablowe 
wyposażone w specjal-

ne poprzeczne rowki 
zabezpieczające korpus 

przed zsuwaniem 
się z kabla

Nowy adapter kablowy 
do sterowania polem 

elektrycznym i 
uszczelnienia

Przewodząca pokrywa 
wyposażona w wypustkę 

umożliwiającą 
mocowanie do 

korpusu

Kompletny zestaw uzie-
miający: elektroda uziemiająca 

i czarna linka uziemiająca 
z zamontowaną fabrycznie 

końcówką kablową 
M12

Zastosowanie 
wnętrzowe i 

napowietrzne

Dotykowo bezpieczne 
dzięki ekranowanym 

korpusom

Montaż bez użycia 
palnika

W 100%
 testowane 
fabrycznie

Wyposażone w 
pojemnościowy dzielnik 

napięcia do bezdotykowej 
kontroli obecności 

napięcia i do 
pomiarów

Twardość korpusu 
ułatwiająca 
(de)montaż

Współpraca z sensorami 
napięciowymi, prądowymi 

i czujnikami wyładowań 
niezupełnych 

ADAPTER KABLOWY
•   Jeden element służący zarówno do sterowania polem 
     elektrycznym, jak i do uszczelnienia korpusu i kabla
•   Łatwy montaż w jednym kroku
•   Nieprzewodzący – umożliwia wykonanie próby 
     szczelności powłoki kabla bez demontażu korpusu
•   Jedna konstrukcja dla wielu typów
    ekranów -> mniejsze ryzyko, mniej szkoleń

ZESTAW UZIEMIAJĄCY 
  ZAMONTOWANY FABRYCZNIE
•   Brak konieczności montażu drobnych elementów 
     (np. śrub, nakrętek, końcówek kablowych) podczas 
     instalacji
•   Mniejsze koszty i krótszy czas instalacji
•   Mniejsze ryzyko błędów montażowych

UNIWERSALNY ZESTAW UZIEMIAJĄCY
•   Linka uziemiająca z fabrycznie zamontowaną 
     końcówką kablową (M12) 
•   Możliwość adaptacji na miejscu. Końcówki kablowe 
     można łatwo wymienić na inne rozmiary. 
•   Uniwersalna końcówka kablowa śrubowa, 
     odpowiednia do żył powrotnych z drutów

POJEMNOŚCIOWY PUNKT POMIAROWY
•   Bezpieczne wykrywanie napięcia przez 
     pojemnościowy punkt pomiarowy

BRAK POTRZEBY KONSERWACJI
•   Niezawodność w różnych warunkach otoczenia

PRZEWODZĄCA POKRYWA PRZYMO-  
  COWANA DO KORPUSU
•   Zapobiega spadnięciu lub zgubieniu pokrywy
•   Łatwe użytkowanie (łatwy montaż/demontaż) np. 
     celem dostępu do pojemnościowego punktu 
     pomiarowego

KOMPATYBILNE Z SENSORAMI
  NAPIĘCIOWYMI ORAZ PRĄDOWYMI
•   Wykorzystywane w tzw. sieciach inteligentnych do: 
     pomiaru, zabezpieczenia, wykrywania usterek, opty-
     malizacji przepływu obciążenia i jakości zasilania 
     sieci dystrybucyjnej 

MONTAŻ
•   Brak minimalnych odstępów faza-faza i faza-masa 
•   Możliwość zastosowania przewodów o żyłach 
     miedzianych i aluminiowych klasy 1, 2, 5, 6 
     (IEC 60228) o różnych przekrojach dzięki 
     zaawansowanej technologicznie końcówce kablowej 
     śrubowej
•   Montaż za pomocą standardowych narzędzi monter-
     skich znajdujących się w każdej skrzynce narzędziowej
•   Gotowość do pracy bezpośrednio po montażu

RUTYNOWE TESTY
•   Test AC
•   Test wyładowań niezupełnych
•   Test rentgenowski
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CTKS 36 kV

CWS 250 A

CTKS 24 kV

CTS

CTS-S

CWS 400 A

CGS

CTKSA

DO POBRANIA

GŁOWICA SPRZĘGAJĄCA DO GŁOWICY CTS

Głowice konektorowe

Rodzina głowic konektorowych

 ASYMETRYCZNA GŁOWICA TYPU T

 SYMETRYCZNA GŁOWICA TYPU T

GŁOWICA SPRZĘGAJĄCA DO GŁOWICY CTS

GŁOWICA KONEKTOROWA KĄTOWA

GŁOWICA KONEKTOROWA KĄTOWA

GŁOWICA KONEKTOROWA PROSTA

OGRANICZNIK PRZEPIĘĆ DO GŁOWIC
  KONEKTOROWYCH TYPU CTS I CTKS

Katalog produktów BBC 

Cellpack Electrical Products

Informacje techniczne dotyczące 

doboru ograniczników przepięć do 

sieci średniego napięcia
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CTS & CTKS CPAS & CTS & CKS & CTS

CTS & CKS & CTS

CTS 24 kV & CTKS 36 kV & 
CTKSA CWS & CVS & CGS

Możliwe kombinacje

Możliwości kombinacji

Uwaga: w przypadku CPAS dla tego rozwiązania 
należy użyć ZS nr kat. 374292.

CTS & CTKSA



L

A

H

BA1

BA2

B

8

Głowice konektorowe do kabli 1-żyłowych

Kombinacje, wymiary i głębokości zabudowy

Pierwszy
kabel/linia

Element 
połączeniowy

Drugi
kabel/linia

Drugi
kabel/linia

Ogra-
nicznik 

przepięć

BA1 BA2 BA3 A
oś – oś 

B
szerokość

L
Długość

H
Wysokość 

(z CA)

Przepust-oś
mm mm

250 A

CWS 250 A — — — — 88 — — — 80 200 209

CWS 250 A CVS CGS 250 A — — 88 — — — 80/110 508 209

CGS 250 A — — — — — — — — 110 — 278

CGS 250 A CVS CGS 250 A — — — — — — 110 581 —

400 A

CWS 400 A — — — — 116 — — — 107 215 271

630 A 24 kV

CTS 630 A 24 kV — — — — 106 — — — 85 196 271

CTS-S 630 A 24 kV — — — — 106 — — — 85 228 271

CTS 630 A 24 kV — CTKS 630 A 24 kV — — 106 221 — 115 85 289 271

CTS 630 A 24 kV — — — CTKSA 106 221 — 115 85 289 380

CTS 630 A 24 kV — CTKS 630 A 36 kV — CTKSA 106 221 336 115/115 85 404 380

CTS 630 A 24 kV — CTKS 630 A 36 kV CTKS 630 A 24 kV — 106 221 336 115 85 404 271

CTS 630 A 24 kV CKS CTS 630 A 24 kV — — 106 313 — 208 85 404 271

CTS 630 A 24 kV CKS CTS 630 A 24 kV CTKS 630 A 24 kV — 106 313 428 208/115 85 497 271

CTS 630 A 24 kV CKS CTS 630 A 24 kV — CTKSA 106 313 336 208/115 85 497 380

630 A 36 kV

CTS 630 A 36 kV — — — — 106 — — — 85 196 271

CTS 630 A 36 kV
(35-240 mm2) — CTKS 630 A 36 kV — — 106 221 — 115 85 311 271

CTS 630 A 36 kV 
(240-400 mm2) — CTKS 630 A 36 kV — — 106 221 — 115 85 311 286

CTS 630 A 36 kV — — — CTKSA 106 221 — 115 85 289 380

CTS 630 A 36 kV — CTKS 630 A 36 kV — CTKSA 106 221 336 115/115 85 404 380

CTS 630 A 36 kV CKS CTS 36 kV 630 A — — 106 113 — 208 85 404 271

CTS 630 A 36 kV — CTKS 630 A 36 kV CTKS 630 A 36 kV — 106 221 336 115/115 85 426 271

CTS 630 A 36 kV CKS CTS 630 A 36 kV CTKS 630 A 36 kV — 106 113 428 208/115 85 519 271

1250 A

CTS 1250 A — — — — 110 — — — 87 205 331

CTS 1250 A CKS CTS 1250 A — — 110 327 — 217 87 422 331

CTS 1250 A — — — CTKSA 110 230 — 120 87 298 380

CTS 1250 A — CTKS 630 A 36 kV — — 110 230 — 120 87 320 331
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Głowice konektorowe do kabli 1-żyłowych

Produkty katalogowe BBC Cellpack przeznaczone są do kabli jednożyłowych z żyłą powrotną z drutów zgodnie 

z normą HD 620. Do innych kabli mogą być potrzebne dodatkowe zestawy uziemiające. Poniższy kwestionariusz 

pomoże dokonać prawidłowego doboru.

Jak dobrać głowicę konektorową? 

CO NALEŻY ZROBIĆ PRZED MONTAŻEM?

•  Upewnić się, że prąd, napięcie, przekrój znamionowy 

    i minimalna średnica na izolacji dobranej głowicy 

    konektorowej są odpowiednie dla danego kabla.

•   Przeczytać instrukcję montażu.

•   Upewnić się, że koniec kabla został prawidłowo 

     uszczelniony i nie ma w nim wilgoci. 

•   Postępować zgodnie z instrukcjami producenta 

     kabla i rozdzielnicy oraz innymi odpowiednimi 

     dokumentami dotyczącymi montażu (np. promień 

     gięcia kabli, temperatura pracy itp.). 

•   Odpowiednio przymocować kable, aby na głowicach 

     konektorowych i przepustach nie występował efekt 

     dźwigni. 

•   Podłączyć przewód uziemiający głowice 

     konektorowe z ekranem kabla i uziemieniem aby 

     zapewnić taki sam potencjał).

•  Jaki jest prąd znamionowy?

•  Jakie jest napięcie systemu i kabla?

•  Jaki jest przekrój kabla?

•  Jaka jest minimalna średnica na izolacji?

•  Jaka jest dopuszczalna maksymalna głębokość (długość) zabudowy?

•  Jaka jest dopuszczalna maksymalna wysokość?

•  Jaki jest typ adaptera przepustu?

•  Jaka jest klasa żyły roboczej (wg IEC 60228)? W przypadku klasy 5 & 6 prosimy o kontakt z działem pomocy technicznej.

•  Jaki jest rodzaj żyły powrotnej? W przypadku innym niż żyła powrotna z drutów Cu, prosimy o kontakt z działem 

    pomocy technicznej.

•  Jeżeli wymagane są jakiekolwiek modyfikacje,, prosimy o kontakt z działem pomocy technicznej. 

CO NALEŻY ZROBIĆ PO MONTAŻU?
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Typy przepustów

TYP A
Prąd maks. 250 A
Styk ślizgowy
Uchwyt mocujący

>>
>>
>>

TYP B
Prąd maks. 400 A
Styk ślizgowy
Uchwyt mocujący

>>
>>
>>

TYP C
TYP C1
Prąd maks. 630 A
Styk śrubowy
Gwint M16

TYP C2
Prąd maks. 1250 A
Styk śrubowy
Gwint M16

>>
>>
>>

>>
>>
>>

Typy przepustów
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Akcesoria

Akcesoria

CVS 250 A | Element łączący do 24 kV

Zestaw pomiarowy/uziemiający do testów kabli AC 45-60 Hz i VLF 0,1 Hz.

Zatyczka izolacyjna do przedniego końca CTS. Wymiary podobne do przepustu typu
C. Wraz z zestawem pomiarowym/uziemiającym CPES umożliwia przeprowadzanie 
testów linii kablowych zakończonych głowicami konektorowymi CTS bez konieczności 
podłączania ich do przepustów.

Nr kat. 225844

Nr kat. 450152

Nr kat. 257622, 374292, 365078

Zestaw pomiarowy do testów kabli AC 45-60 Hz i VLF 0,1 Hz.

Do podłączania głowic typu CTS 630/1250 A

Do głowic konektorowych typu CWS 250 A i typu CGS 250 A, z przepustami typu A

Zestaw do ponownego montażu CTS lub instalacji zestawu pomiarowego czy 
sensorów napięciowych (IEC 61869-11).

Do izolacji i zabezpieczenia przepustów pod napięciem typu A 250 A i typu C 630 A.

CIK 250A 24kV 265023

CIK 630A 24kV 372710

CIK 630A 36kV 265024

CPAS | Zestawy zatyczek

Nr kat. 367094

ZS | Zestaw akcesoriów

CIK | Zatyczka izolująca przepust

CPES | Zestaw pomiarowy/uziemiający

Nr kat. 414307

CPS | Zestaw pomiarowy

Nr kat. 302227

CKS 1250 A | Element sprzęgający do 36 kV
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Europe
Cellpack AG  
Electrical Products
Anglikerstrasse 99 
5612 Villmergen 
Switzerland

	 +41 56 618 12 34
	 verkauf.epschweiz@cellpack.com

BBC Cellpack GmbH 
Carl-Zeiss-Straße 20
79761 Waldshut-Tiengen
Germany

	 +49 7741 6007-0
	 electrical.products@cellpack.com

BBC Cellpack GmbH
Carl-Eschebach-Straße 11
01454 Radeberg
Germany

	 +49 3528 41983 0
	 electrical.products@cellpack.com

Behr Bircher Cellpack  
BBC Benelux B.V.
Keersluisweg 13
1332 EE Almere Buiten
Netherlands

	 +31 36 549 03 36
	 info@cellpack.nl

Behr Bircher Cellpack 
BBC Polska Sp. z o .o.
ul. Matuszewska 14,
03-876 Warszawa
Poland 

	 +48 22 853 53 54 
	 +48 22 853 53 56
	 EPPoland@cellpack.com

Behr Bircher Cellpack 
BBC Italia S.r.l.  
Via Mantero, 20
22070 Grandate (CO)
Italy 

	 +39 031 426 611 
	 epitalia@cellpack.com

Behr Bircher Cellpack  
Ibérica, S.A.
C/.Mas Pujol, nr. 47 – Nave 4
Pol. Ind. Sector V
08520 – Les Franqueses del Vallès
Barcelona - Spain

	 +34 93 846 63 76
	 +34 93 849 12 06
	 epiberica@cellpack.com

Behr Bircher Cellpack  
BBC France s.à.r.l.
Tour Part-dieu
129 rue Servient
69003 Lyon
France

	 +33 420 930 000
	 epfrance@cellpack.com

Middle East
Behr Bircher Cellpack BBC
Middle East FZE
Jafza One Tower B, Office 1018
P.O. Box 61143 
Jebel Ali Free Zone
Dubai, United Arab Emirates

	 +971 4 5879001
	 EPSalesME@cellpack.com

Asia-Pacific
Behr Bircher Cellpack 
BBC India Pvt. Ltd.
801, 8th Floor, NDM-1, Blocks-B, Netaji 
Subhash Place,
Pitampura, New Delhi-110034
India

	 +91 11408 949 607
	 info.india@cellpack.com

Behr Bircher Cellpack 
BBC Far East Pte Ltd
31 Kaki Bukit Road 3 
​​​​​​​#06-15 Techlink
Singapore 417818

	 +65 6747 7024 
	 +65 6841 4554
	 epsales.apac@cellpack.com

Behr Bircher Cellpack 
BBC Malaysia Sdn. Bhd.
No 17, Jalan Laman Setia 7/3
Setia Business Park
81550 Gelang Patah
Johor – Malaysia

	 +60 7 559 0570
	 +60 7 559 0571
	 epsales.apac@cellpack.com


